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آزاد افغانستان –افغانستان آزاد   
AA-AA 

بدين بوم وبر زنده يک تن مــــبادـــاد       ـچو کشور نباشـد تن من مبـــ  

تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم به سر ه سرھم   
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 Satire طـــــــــــــــــــــــــنــز

  

  

  

  ای بـنــده ھـــای  سـيمين ، شـرم و حيا خـدا را

  ، بستيد دسـت و پا راکی بـه موی  و  زلـفش تا

  دالـر از بھرِ پوند و ، ھـر يک بــرای شھــرت

  با خاک کـــرده يکـسـان  ، پيغــام ِ مصطـفا را

  دل پـاره   پـاره  گـشــته  ، خونش فـواره گشته

 گــم ، راه و چاره گشـته ، بس بس دگـر جفا را

  ه ريش و پشـم و  گيسو و زلف ِ مذھبکی بـ تا

 ھمچو شـپـش دلـنگان گــم کـــرده اصل ِ جـا را
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  فــاسـير ، بر ھـر جوان و ھــر پـيربا معنی و ت

   را اِ( ، (وم ِ وده  ،  قـفـل و زنجير ، مـفھـبِنمـ     ***

  پرت و پـــG  نگوئيد ، دست ِ خــــدا نـبـنـديــد

  بر نـفـع ِ خــود نگـيــريــد ، ابِــداع و انـتـھـا را

  او رب العالـمـيـن است ، مالکِ يوم الدين است

 ت ، ھــم رھنماست ، ما راايـاک َ نـسـتـعـين اس

  با جُست و جــو ، دويــدن ، از کھــنه ھا بريدن

  بـــر تازه ھــا رسـيـدن ، ماحصل ، مدعــــا را

  ای عــالــمـان ِ ديـسی  ،  بـا دُکــترای جـعــلـی

  اQزھــــــریِّ نـقـلـی  ،   لـعـنـت شما ، خطا را

  ه کرديـدبا نام ِ ديـن و مـذھـب ، ھر آنچه را کــ

  شـيـطــان بـَلـد نـبـاشـد ، آن ريب و ايـن ريا را

  بـر جھـل ِ خود  نـبالـيـد ، از ايــن و آن نـنالـيـد

  حنا را پسمانـــدۀ ود نماليد ، ــــبـر ريـش ِ خـــ

Gچو جوگی و جت ، اشِپش ، چو شيخ و م ، Qجو  

  ، بگرفته اند عــزا را) تی ، وی(ظاھر شده به 

  ، آمـــد ســر ِ  کُلــَنـگک) ک ِ بمََرگی کورَ ( تا 

  شرمانــد خـويـشـتـن را ، گــَنـدانـد بس فضا را

  )واژه ) ( لھجه ھای(، با ) زَنچوی ِ آپه پيچو( 

  بــس کــتــره و کــيـانــه ، مسکـيـن ِ بـيـنـوا را
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  لــَو لــُو ھـــم از گـلـيـمـش ، پــا را دراز کرده

  ، ساطـور ِ شعــر ِ ما را ميخواھــد از حماقـت

  آن لـنـدھـور ِ دوران ، وان شخ بروت ِ سَگـبان

  ن بـيـحــيـای  فـتـّـان  ،  می جـويـد اشـقـيـا راآ

  ره گـفـتــه ، زنگـی بــزن بــرايم) کوھدامنی ( 

  تـا يـَـخ کــنـم دل و ھـــم ،  آمــــاده اشــتـھـا را

  ـفـَنگـيـدخس دزد ِ بی مـروت ، زنگ ِ  زد و جَ 

ـک ِ درنـــــده  ،  الـــفــــاظ ِ نــــاروا را   آن لـُچَّ

  با شاخ و پـنـجــه دادن ، اين لــنـدھــور ِ لـوَلـوُ

  نـيـش ِ زبـان ھـمی زد ، بـيـچــــاره مُـــدعـا را

  گــه حــرف ِ چای سبز و گه حرف ِ فعل ِ بد را

  تکـــرار ، مـاجــرا را با زھـر ِ نـيـشـخـنـدش ،

  از دورۀ جـــــوانی ھــای خــــودش نـگــــفـتـه

  زان مـسـجــــد ِ نـــوآبـــاد ، پـسـخانۀ مــــG را

  ، آنجـــا چــه مـيـنـمـودی) مولوی کريمی ( با 

  بـا نــام ِ درس ِ قـــرآن ،  بس نـقـطــه جابجا را

  ای کابلشـــايـــد ھـمـيـن کـفـايـت ، از قصه ھ

  بــــار ِ دگـــــر نـويـــسـم ، اَ لـِــف ، تا به يا را

  از چرس و بنگ و ترياک از پودر و ز قاچاق

  ھــــم قـصـۀ لــواطـت  ، ھــــــم قـصـۀ زنـا را
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  زيرا که اين قصص را ، يک يک بـيـان نموده

  ، يعـنی کجا کجا را) زرين ( برای ) سيمين ( 

  آن ره ، وارد شود ازستھميشه ميخوا) لوَلوُ ( 

  تاب و تــوان ِ سـيـمـيـن ، بگِـزيــــد ، انِـتـِفـا را

  طــGق ، چــاره گــر شــد ، پـس افـتـــراق آمـد

ذا را   ھـــريــک بــه شـيـوۀ  خـود ، گـفـتـنـد حَـبَّـ

  )لوَلوُ( افسوس ترک ِ عادت ، ھرگـز نشد ، ز 

  ـار ِ  ناروا راحـتـا کـــه با سکــرتــــر ، آن کــ

  )لــيGگک ِ سکـرتـر ( ، ) چای سبز ِ دفتر ( با 

  خـانــم نـمــوده گـيـرش ، غُولدِنگ ِ بـيـحــيا را

  کور ِ خود است و بينا ، در کــار و بـار ِ مـردم

  بــايــــد بـــه او ســرودن ، اشــعــار ِ قـد نما را

  ردحـــا( به سوی ديگـــر ، جـــو(ن ، خامه دا

  در ديگ ِ دلــــده پـخـتـن ، بـــا دال ،  لـوبيـا را

  نـيـرنگ ِ اجـنـبـی را  ،  مــا خــوب ميـشناسـيم

  چـون مھره ھای شطرنج ، کِشت ِ نگـفته ھـا را

  ، مردار خوجئين شد) کرزی ( از چال ِ خـوب  

  ای کاش ھـــرچــه زودتــر ، نوبت رسد دِگا را

  زغـن ، به نق نقمردار گر خری شد ، زاغ و 

  ای خيل ِ (شخوران ،  کِـش کِـش ھـمی شما را
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  نوبت ِ تسُت ، از خـود مـواظبت کن!  ســيـاف 

  ھـر تار ِ ريش و پشمت ، بـيـنـد دوصد جـزا را

  امـا بـــه گـلـبـديـنـک  ،  مـفـعــولک ِ لـعـيـنـک

  ، مـنـظــومــۀ  بجــا را  روز  ِ دگــر نـويــسـم 

  جــــامــن ِ او ، تــنـبان و پـيـرن ِ او از زنگ و

  وز  پـُشـت  ِ دامـــن ِ او ، ھـر گونـه الِـــتـوا را

  يـــاران  و  پـــيـروانش  ،  بــادار و نوکـرانش

  از پوست و استخوانش ، ھر ھَجو و ھر ھَجا را

  در  انـتـظــار ِ عکس العمل ھـمـيشه» نعمت « 

  تا دفع  ، ھـــــر  بT رابــا واژه ھــــا مُسلـح  ، 

  

***  

  ب ِ دريا بودـمن چو لب گويم ، ل

  بود اQِ، مراد ، ويم ــگ Qمن چو 

  )موQنا ( 

  

  

  

  
 

 


